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GEMEINDE VINTL
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

 

COMUNE DI VANDOIES
Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT
DES GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE
DELLA GIUNTA COMUNALE

Akt Nr. - atto n. Sitzung vom Seduta del Uhr - ore
15678 07.07.2026 15:00

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz  über  die 
Gemeindeordnung  enthaltenen  Formvorschriften  wurden  für 
heute,  im  üblichen  Sitzungssaal,  die  Mitglieder  dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.
Anwesend sind:

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla  vigente 
Legge regionale sull'Ordinamento dei Comuni, vennero per 
oggi convocati, nella solita sala delle adunanze, i componenti 
questa Giunta Comunale.
Sono presenti:

A.E.
A.G.

A.U.
A.I

Fern-
zu-
gang

Robert Seebacher Bürgermeister Sindaco X
Walter Lamprecht Vize-Bürgermeister Vice-Sindaco
Maria-Luisa Fink Referentin Assessore
Hermann Huber Referent Assessore
Dr. Hannes Zingerle Referent Assessore

Schriftführer: der Gemeindesekretär, Herr Segretario: il Segretario comunale, signor

 Dr. Valentin Leitner

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit,  übernimmt 
Frau/Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti la signora/il 
signor

 Walter Lamprecht

in  ihrer/seiner  Eigenschaft  als  Vize-Bürgermeister den 
Vorsitz, und erklärt die Sitzung für eröffnet.
Behandelt wird folgender

nella  sua  qualità  di  Vice-Sindaco assume  la  presidenza  e 
dichiara aperto la seduta.
Si tratta il seguente

GEGENSTAND: OGGETTO:

CUP  Projektträger  B33E22001520006  CUP 
Begünstigter  J83E24000170006  Nationaler  
Konjunktur-  und  Resilienzplan  (PNRR),  1.7.2  
Digitale  Unterstützungdienste  -  Platzgummer  
Michael aus Gais - Liquidierung der Kostennote  
für  gelegentliche Arbeiten gemäß Art.  2222 c.c.  
und Art. 25 DPR 600/1973

CUP soggetto attuatore B33E22001520006 CUP 
soggetto  beneficiario  J83E24000170006  Piano  
nazionale di ripresa e resilienza (PNRR), 1.7.2  
Rete  di  facilitazione  digitale  -  Platzgummer  
Michael di Gais - Liquidazione della nota spese  
per lavori occasionali ai sensi dell'art. 2222 c.c.  
e dell'art. 25 DPR 600/1973



Betrifft: CUP  Projektträger 
B33E22001520006  CUP  Begünstigter 
J83E24000170006  Nationaler  Konjunktur- 
und  Resilienzplan  (PNRR),  1.7.2  Digitale 
Unterstützungdienste  -  Platzgummer  Michael 
aus  Gais  -  Liquidierung  der  Kostennote  für 
gelegentliche  Arbeiten  gemäß  Art.  2222  c.c. 
und Art. 25 DPR 600/1973

Oggetto: CUP  soggetto  attuatore 
B33E22001520006 CUP soggetto beneficiario 
J83E24000170006 Piano nazionale di ripresa e 
resilienza (PNRR), 1.7.2 Rete di facilitazione 
digitale  -  Platzgummer  Michael  di  Gais  - 
Liquidazione  della  nota  spese  per  lavori 
occasionali ai sensi dell'art. 2222 c.c. e dell'art. 
25 DPR 600/1973

Festgestellt,  dass  sich  die  Gemeinden Kiens, 
Terenten,  St.  Lorenzen,  Pfalzen  und  Vintl 
entschlossen haben, im Unteren Pustertal unter 
Federführung der Gemeinde Vintl das Projekt 
"DIGI POINT – Südtirol" zu aktivieren;

Premesso  che  i  comuni  di  Chienes,  Terento, 
San  Lorenzo  di  Sebato,  Falzes  e  Vandoies 
hanno  deciso  di  attivare  il  progetto  “DIGI 
POINT -  Alto Adige”  in  Bassa  Val  Pusteria 
sotto la regia del Comune di Vandoies;

Festgestellt dass die Tutoren folgende sind:
• Herr  Erlacher  Robert,  geboren  am 

27.02.1964 in Bruneck, Steuernummer 
RLCRRT64B27B220L,

• Herr  Michael  Platzgummer,  geboren 
am  25.06.1973  in  Brixen,  Steuer-
nummer PLTMHL73H25B160Y,

• Herr  Markus  Steiner,  geboren  am 
31.05.1973 in Bruneck, Steuernummer 
STNMKS73E31B220U,

• Herr  Robert  Seebacher,  geboren  am 
30.09.1971  in  Brixen,  Steuernummer 
SBCRRT71P30B160R;

Accertato che i tutori sono i seguenti: 
• Sig. Robert Erlacher, nato il 27 febbra-

io 1964 a Brunico, codice fiscale RL-
CRRT64B27B220L,

• Sig.  Michael  Platzgummer,  nato il 25 
giugno 1973 a  Bressanone,  codice  fi-
scale PLTMHL73H25B160Y,

• Sig. Markus Steiner, nato il 31 maggio 
1973  a  Brunico,  codice  fiscale  STN-
MKS73E31B220U,

• Sig. Robert Seebacher, nato il  30 set-
tembre 1971 a  Bressanone,  codice fi-
scale SBCRRT71P30B160R;

Festgestellt,  dass  Herr  Michael  Platzgummer 
nun  seine  Kostennote  vom  07.05.2026  über 
den  Betrag  von  €  900,00  abzüglich 
Steuereinbehalt von 20 % (€ 180,00) = netto € 
720,00  für  den  Zeitraum  vom  01.04.2026  – 
30.04.2026 vorgelegt hat;

Accertato che il sig. Michael Platzgummer ha 
ora presentato la sua nota spese del 07.05.2026 
per  un  importo  di  €  900,00 al  netto  della 
ritenuta fiscale del 20% (€ 180,00) = € 720,00 
netti,  relativa  al  periodo  dal  01.04.2026  – 
30.04.2026 ;

In  Anbetracht  der  Notwendigkeit,  für  die 
Liquidierung der Rechnung Sorge zu tragen;

Vista la necessità di provvedere al pagamento 
della fattura;

Nach Einsichtnahme: Visti:
 in den laufenden Haushaltsvoranschlag;  il bilancio di previsione vigente;

 in die Bestimmungen des  Kodexes der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino – Südtirol, R.G. Nr. 2 
vom 03.05.2018;

 le disposizioni del  del Codice degli enti 
locali della Regione Autonoma Trentino 
- Alto Adige L.R. n. 2 del 03.05.2018;

 in die geltende Gemeindesatzung;  lo Statuto vigente del Comune;
 in  die  geltende  Verordnung  über  das 

Rechnungswesen;
 il vigente regolamento di contabilità;



 in den Art. 36, Absatz 2, des G.v.D. Nr. 
50  vom  18.04.2016,  wonach  bei 
Arbeiten.  Lieferungen  oder 
Dienstleistungen von einem Betrag unter 
40.000,00  €  die  direkte  freihändige 
Vergabe angewandt werden kann;

 l'art.  36,  comma  2  del  D.lgs.  50  del 
18.04.2016, secondo il quale per lavori, 
forniture  o  servizi  di  un  importo 
inferiore a 40.000,00 € si può procedere 
alla procedura negoziata diretta;

 in  die  Verordnung  zur  Regelung  der 
Verträge;

 il  regolamento  comunale  per  la 
disciplina dei contratti;

Nach Einsicht in die vom Art. 185 des Kodex 
der  örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen 
Region Trentino – Südtirol,  R.G. Nr.  2 vom 
03.05.2018,  vorgeschriebenen  positiven  Gut-
achten;

Hashwert  für  das  Positiv   fachlich 
administratives Gutachten: 
/YOmzfGFAJ98dwIXGB/
oHiETZMkdHsLt11Vp5M0lgKY=            
Hashwert  für  das  Positiv  buchhalterische 
Gutachten: 
NfapRPgky3S1PpsSfeNRF/
VdYJgNlkKdBbdk6pqMxNs=

Visti i pareri positivi previsti dall’art.  185 del 
Codice degli enti locali della Regione Autono-
ma  Trentino  -  Alto  Adige  L.R.  n.  2  del 
03.05.2018;

Hashwert  per  parere  tecnico  Positivo 
amministrativo: 
/YOmzfGFAJ98dwIXGB/
oHiETZMkdHsLt11Vp5M0lgKY=            
Hashwert per il parere contabile Positivo: 
NfapRPgky3S1PpsSfeNRF/
VdYJgNlkKdBbdk6pqMxNs=

Nach kurzer Besprechung; Dopo breve discussione;

b e s c h l i e ß t
la  Giunta  Comunale  ad  unanimità  di  voti 
espressi  per  alzata  di  mano  (4  presenti  e 
votanti)

der  Gemeindeausschuss  einstimmig 
ausgedrückt  mittels  Handerheben  (4 
Anwesende und Abstimmende): 

d e l i b e r a :

1. Die vom Tutor Michael Platzgummer aus 
Gais  vorgelegte  Kostennote  vom 
07.05.2026  betreffend  die  gelegentliche 
Mitarbeit  „Digi  Point“  im Betrage von € 
900,00  abzüglich  Steuereinbehalt  von  20 
%  (€  180,00)  =  netto  €  720,00  für  den 
Zeitraum vom  01.04.2026 – 30.04.2026  , 
zu genehmigen und zu liquidieren.

1. Di  approvare  e  liquidare  la  nota  spese 
presentata dal tutore Michael Platzgummer 
di  Gais  in  data  07.05.2026  relativa  alla 
collaborazione  occasionale  “Digi  Point” 
per un importo di € 900,00, al netto della 
ritenuta  fiscale  del  20%  (€  180,00)  =  € 
720,00  netti,  relativa  al  periodo  dal 
01.04.2026 – 30.04.2026 .

2. Die Anlastung der Ausgabe von insgesamt 
€  900,00 erfolgt  im  folgenden  Kapitel, 
welche  genügende  Verfügbarkeit 
aufweisen:

2. Di  imputare  la  spesa  complessiva  di  € 
900,00 nel  seguente  capitolo,  che 
presentano sufficiente disponibilità:

Kompetenzjahr
Anno di  

competenza

Kostenstelle
Centro di  

costo

Kapitel/Artikel
Capitolo/articolo

Beschreibung
Descrizione

Betrag €
Importo €

Verpflichtung
Impegno

Jahr
Anno



2025 11100 01111.03.21900 
7

PNRR  M1C1  - 
Investimento  1.7.2 
"Centri  di  facilitazione 
digitale"  CUP 
J83E24000170006
PNRR  M1C1  - 
Investimento  1.7.2 
"Centri  di  facilitazione 
digitale"  CUP 
J83E24000170006

900,00 € 534/2025  

3. Mit  getrenntem  Votum  einstimmig  den 
gegenständlichen Beschluss  im Sinne des 
Art. 183, Abs. 4 des Kodexes der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino  –  Südtirol,  R.G.  Nr.  2  vom 
03.05.2018,  unverzüglich  für  vollziehbar 
zu  erklären,  um  die  Liquidierung 
umgehend vornehmen zu können.

3. Di  dichiarare con ulteriore votazione con 
esito  unanime  immediatamente  esecutiva 
la presente deliberazione ai sensi dell’art. 
183, 4° comma del Codice degli enti locali 
della  Regione  Autonoma Trentino  -  Alto 
Adige, L.R. n. 2 del 03/05/2018, per poter 
provvedere  il  più  presto  possibile  al 
pagamento.



Gelesen,genehmigt und gefertigt Letto,confermato e sottoscritto

Der Vorsitzende - Il Presidente Der Sekretär – Il Segretario

 Walter Lamprecht  Dr. Valentin Leitner
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Jeder  Interessierte  kann  gegen  diesen  Be-
schluss im Sinne von Art. 183, Abs. 5 des Ko-
dexes der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen  Region  Trentino  –  Südtirol,  während 
des Zeitraumes seiner Veröffentlichung von 10 
Tagen beim Gemeindeausschuss Einspruch er-
heben. Innerhalb von 60 Tagen ab dem Tage, 
an dem die Frist für die Veröffentlichung die-
ses Beschlusses abgelaufen ist (Art. 41, Absatz 
2,  Verwaltungsprozessordnung),  kann  beim 
Regionalen  Verwaltungsgericht,  Sektion  Bo-
zen,  Rekurs  eingebracht  werden.  Betrifft  der 
Beschluss die Vergabe von öffentlichen Auf-
trägen  ist  die  Rekursfrist,  gemäß  Art.  120, 
Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 30 Ta-
gen ab Kenntnisnahme reduziert.

Ogni cittadino può, entro il periodo di pubbli-
cazione  di  10  giorni,  presentare  alla  Giunta 
Comunale opposizione avverso questa delibe-
razione ai sensi dell’art. 183 comma 5 del Co-
dice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino  -  Alto  Adige.  Entro  60  giorni  dal 
giorno in cui sia scaduto il termine della pub-
blicazione della delibera (art. 41, comma 2 del 
Codice del Processo Amministrativo) può es-
sere presentato ricorso al Tribunale di Giusti-
zia Amministrativa, sezione di Bolzano. Se la 
deliberazione interessa l'affidamento di lavori 
pubblici il termine di ricorso, ai sensi dell'art. 
120, comma 5, D.Lgs 104 del 02/07/2010, è ri-
dotto a 30 giorni dalla conoscenza dell'atto.
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